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PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2026/... 

(... gada ...), 

ar ko groza Lēmumu 2014/512/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem  

saistībā ar Krievijas darbībām, kas destabilizē situāciju Ukrainā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 29. pantu, 

ņemot vērā Savienības Augstās pārstāves ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Padome 2014. gada 31. jūlijā pieņēma Lēmumu 2014/512/KĀDP1. 

(2) Savienība joprojām nelokāmi atbalsta Ukrainas suverenitāti un teritoriālo integritāti. 

(3) Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālā asambleja Rezolūcijā ES-11/7, kas pieņemta 

2025. gada 24. februārī, atgādināja, ka ir pilnībā jāīsteno tās attiecīgās rezolūcijas, kas 

pieņemtas, reaģējot uz agresiju pret Ukrainu, jo īpaši tās prasība Krievijas Federācijai 

nekavējoties, pilnībā un bez nosacījumiem izvest visus savus militāros spēkus no Ukrainas 

teritorijas tās starptautiski atzītajās robežās un tās prasība Krievijas Federācijai 

nekavējoties pārtraukt karadarbību pret Ukrainu, jo īpaši jebkādus uzbrukumus 

civiliedzīvotājiem un civiliem objektiem. 

(4) Kamēr Krievijas Federācijas nelikumīgās darbības turpina pārkāpt starptautisko tiesību 

pamatnoteikumus, tostarp jo īpaši Apvienoto Nāciju Organizācijas Statūtu 2. panta 

4. punktā noteikto spēka lietošanas aizliegumu, vai starptautisko humanitāro tiesību 

pamatnoteikumus, ir lietderīgi saglabāt spēkā visus Savienības noteiktos pasākumus un 

vajadzības gadījumā veikt papildu pasākumus. 

  

 

1 Padomes Lēmums 2014/512/KĀDP (2014. gada 31. jūlijs) par ierobežojošiem pasākumiem 

saistībā ar Krievijas darbībām, kas destabilizē situāciju Ukrainā (OV L 229, 31.7.2014., 

13. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj
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(5) Ir lietderīgi atlikt jēlnaftas cenu griestu grozīšanas mehānisma piemērošanas sākuma 

datumu. Padomes Lēmums (KĀDP) 2025/14952 izveidoja procedūru minēto cenu griestu 

koriģēšanai, par atsauces vērtību nosakot Krievijas jēlnaftas vidējo tirgus cenu. Minētās 

atlikšanas mērķis ir dot Padomei papildu laiku izskatīt un pieņemt jebkādus grozījumus, 

kas varētu būt vajadzīgi, ņemot vērā tirgus norises, un tādējādi nodrošināt sakārtotu un labi 

pārdomātu lēmumu pieņemšanas procesu. 

(6) Ir vajadzīga turpmāka Savienības rīcība, lai īstenotu konkrētus pasākumus. 

(7) Tādēļ Lēmums 2014/512/KĀDP būtu attiecīgi jāgroza, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

  

 

2 Padomes Lēmums (KĀDP) 2025/1495 (2025. gada 18. jūlijs), ar ko groza 

Lēmumu 2014/512/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Krievijas darbībām, 

kas destabilizē situāciju Ukrainā (OV L, 2025/1495, 19.7.2025., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1495/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1495/oj
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1. pants 

Lēmuma 2014/512/KĀDP 4.p pantā pievieno šādu punktu: 

“13. Šā panta 12. punktā noteiktās cenu griestu grozīšanas procedūras piemērošanu, tostarp 

Krievijas jēlnaftas vidējās tirgus cenas aprēķināšanu 22 nedēļu laikposmā, paziņojuma par 

minēto vidējo tirgus cenu publicēšanu un Regulas (ES) Nr. 833/2014 XXVIII pielikuma 

grozīšanu, atliek, tā ka Komisijas paziņojuma par minēto vidējo tirgus cenu 22 nedēļu 

laikposmā no 2026. gada 15. janvāra līdz 17. jūnijam publicēšana notiek 2026. gada 

23. jūlijā un Regulas (ES) Nr. 833/2014 XXVIII pielikuma grozījumu piemēro no 

2026. gada 15. augusta. Pašreizējos cenu griestus turpina piemērot līdz jauno cenu griestu 

piemērošanas sākuma datumam.”. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

..., ... 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs/priekšsēdētāja 

 


